
FRANKFORT TRASH SERVICE 2005 

WEDNESDAY IS RECYCLING DAY 

Place less than 40 pounds of trash in 
each 33 gallon plastic trash bag and 
close tightly. No trash outside these 
bags will be picked up. Set bags out by 
7:00am. Residents have trash pickup 
on Mondays and Thursdays. See inside 
for where to take other materials.

Recycling is picked 
up free of charge 
every Wednesday. 
Set out by 7:00am. 
Bags with trash 
mixed in will not be 
taken. 

Frankfort Street 
& Sanitation 
905 Burlington St. 
7am-3pm M-F
659-2912

Recycle Drop Off
also open  Satur-
days 
8am-noon

Treasurerʼs Offi ce
301 E. Clinton St.
8am-4pm M-F
654-5715

Sanitation workers will pick up bulk items 
at your curb or alley, but you will need 
to visit either Frankfort Street Depart-
ment or Frankfort Treasurerʼs Offi ce to 
purchase a sticker fi rst. Then call the 
Street Department to request a pickup 
and place the item out with the sticker 
attached. Prices listed to the right.

Refrigeradores, congeladores, aires acondicionados, y estractores de humo  
NO corte las lineas de freon porque si lo hace su artículos no será levantado.
.....................................................................................................$35 cada uno 

Fridges, Freezers, Air Conditioners, Dehumidifi ers......$35 
each 

Non-freon Appliances. ...............................................$25 each 
hot water heaters, washers, dryers, ovens, water softeners, 
Artículos sin Feron......................................................................... $25 cado uno
Boilers, labadoras, secadoras, hornos, purifi cadores de aqua, y televisores 

Mattresses,  Box Springs. ....................................$10 each 
Colchones y bases de resortes ...................................................$10 cada uno 

Furniture, Other Household Items. ..............................$15 
Muebles y otros artículos de casa ....................................................$15 cada 

Plumbing Fixtures, Sinks, Tubs, Etc.............................$15 
Accesorios de plomeria, lavabos, tinas de baĖo, etc ....................$15 cado uno

Auto Parts..................................................................$15 each
Partes de automóvil........................................................................$15 cada uno

Auto and Light Truck Tires .........................................$5 each
Llantas de automóvil y llantas ligeras de camioneta......................$5 cada uno

Bulk Item Pickup

Alfombra y bajo alfombra...............................................................$20 para todo
Cortelas en piesas de 4 pies de ancho y 12 pies de largo o más pequeĖas; 
enrollelas y envuelvalas en plástico para evitar que se humedescan porque si 
ésto sucede no serán levantadas.

Carpet and Padding................................................$20 fl at fee 
Cut into pieces 4 feet wide by 12 feet long or smaller, roll 
and wrap in plastic to prevent moisture absorption or no pickup.

Trash Pickup

Artículos Pesados Que Se Levantan. Los tra-
bajadores de saneamiento van a levantar sus 
artículos pesados o voluminosos, póngalos en 
la orilla de su domicilo o su callejón. Pero usted 
va a necesitar visitar el Departamento de la Calle 
905 Burlington Ave o la Ofi cina del Tesorero de 
Frankfort para comprar una calcomanía primero. 
Después llame 659-2912 para pedir que le le-
vanten su artículo con la calcomanía ya pegada. 
Las lista de los precios está a la derecha.

Basura que se levanta. Pónga menos de 40 
libras de basura en cada bolsa de basura de 
plástico de 33 galones y cierrelas fi rmemente. 
Basura que esté fuera de la bolsa no será levan-
tada. Sáque sus bolsas a las 7:00am. La basura 
de los recidentes será levantada los Lunes y 
Jueves. Vea dentro de éste folleto para que sepa 
a donde llevar otros materiales. 

Set out a plastic bag with: 
•Tin Cans rinsed •Aluminum Cans
•Plastic Beverage, Food, Soap Bottles 
(#1- #7 that had a screw top lid) 
•Clear/Brown Glass  Jars and Bottles 

Set out another paper 
grocery bag with:
•Newspapers and Inserts 
(put in plastic bag if rainy)

Set out a paper bag with:
•Magazines, Catalogs 
•Cereal Boxes, Cardboard 
•Junk Mail, Envelopes
•Offi ce and School Paper
(put in plastic bag if rainy)
Saque una bolsa de papel con:
•Revistas •Catálogos •Cajas de ceral, 
•Cartón •Correo inservible •Sobres 
•Papelería de escuela y ofi cina
(Póngalo en bolsa de plástico en 
caso de que llueva.)

Todos los Miercoles 
se levantará el 
reciclaje libre de 
recargos. Sáque sus 
bolsas a las 7:00am. 
NO lo revuelva con 
basura, de ser asi 

“no” se lo llevarán.

Sáque otra bolsa de papel del 
supermercado con:
•Periodico incluyendo la propa-
ganda del mismo.
(Póngala en bolsa de plástico en 
caso de que llueva.)

Sáque una bolsa de plástico con:
•Botes ligeros y botes de aluminio
•Botellas de plástico de jugo, comida, jabón, etc. 
que tengan los números del 1 al 7 y que tengan 
tapadera de rosca.
•Cristales, frascos, y botellas de color cafe y claros.



No grass clippings will be picked up. Mulch them into 
your lawn with your mower, or bring them to the Frankfort 
Waste Water Treatment compost site. The site is open 
during daylight hours. Place clippings on the pile and 
take back your bags. 

GRASS CLIPPINGS

Cut brush, then tie in bundles and place curbside. Call 
the Street Department at 659-2912 to arrange a pickup.  
People hired to trim your yard must take materials with 
them. The city will not pick up contracted trimmings.  

BRUSH AND LIMBS

During the fall rake leaves next to the curb and donʼt 
bag them. City workers will pick them up with the 
vaccum truck. 

LEAVES

Dry water based paint with clay cat litter or oil dri by pouring as much into 
the can as there is paint. It will dry in 24 hours and can be set out with 
the lid off so workers can see it is dry and pick it up. 

LATEX PAINT

Set out on your regular trash day with a $35 sticker attached. Do not 
cut the lines or they wonʼt be picked up. Certifi ed workers remove the 
freon. Private contractors such as McCollum Appliance 654-6141 and 
Wamplerʼs Disposal 659-3721also pick up these items for a fee.

REFRIGERATORS, FREEZERS, A/C, DEHUMID

Put a $5 sticker on each car/light passenger truck tire and set out curbside. 
No semi or tractor tires. Businesses who also take tires for a fee include 
•Frankfort Tire 260 S. Jackson M-F 7:30am-5:00pm, Sat. 7:30am-
noon.•Esserman Tire 1775 West SR 28 M-F 7am-5pm, Sat. 7:30am-
noon.•Wal Mart Auto M-F 8am-8pm, Sunday 9am-6pm 654-5528. 

TIRES - PASSENGER

El pasto cortado no será levantado, extiendalo en su jardín con 
su segadora o traigalo al sitio de Tratamiento y Composición de 
Deshechos del Agua de Frankfort. El sitio está abierto durante 
el dia. Vacie el pasto en un montón y llevese sus bolsas.

Seque la pintura de agua mesclandola con una misma cantidad de tirra para 
gatos, (clay cat litter) esta se secará en 24 horas, sáquela y déjela sin tapadera, 
para que los trabajadores puedan ver, que está seca y se la lleven.

Vara y Ramas. Corte las varas, átelas en montones y póngalas en la 
orilla de su domicilio. Llame al Departamento de la Calle y Saneamiento 
al 659-2912 para acordar cuando se levantarán. Si la gente contrata 
a algulen para que le corte sus árboles, la persona contratada deberá 
llevarse todas sus varas y ramas. La ciudad no se hará responsable 
de levantarlas en este caso.

Hojas. Durante el otoĖo barra las hojas hacia la orilla de su 
domilcilio y “NO” las ponga en bolsas. Los trabajadoraes de 
la ciudad las van levantar con la camioneta aspiradora.

Refrigeradores, Congeladores, Aires Acondicionados, Extractores de Humo.  Sáquelos 
en su dia regular de basura con la calcomanía pegada de $35. No corte las lineas de 
freon de ser así no seran levantados. Trabajadores especialisados quitarán el freon. 
Contractantes privados come McCollum Appliance (654-6141) y Wamplerʼs Disposal, 
(659-3721) tambéin levantarán estos artículos por un recargo.

Llantas-Pasajero. Pónga uno calcomanía de $5 en cada llanta de automóvil o camioneta 
de pasajero. Póngala en la orilla de su domicilo. NO llantas de camión de volteo o carga, 
ni de trailers, ni tractores. Los negociantes como reciven incluyen una tarifa: Frankfort Tire 
260 S. Jackson de Lunes a Viernes de las 7:30am-5:00pm. Esserman Tire 1775 West SR 
28 de Lunes a Viernes de las 7:00am-5:00pm Sabados 7:30am-12:00pm. Wal Mart de 
Lunes a Viernes de las 8:00am-8:00pm, Domingos de las 9:00am-6:00pm.



Bring unwanted gas, turpentine, spray cans, bug/weed killers, 

oil paint, acids, pool chemicals to Frankfort Street Dept. Every 
Tuesday from 9am-11am when Wildcat Creek Waste 
Districtʼs chemist is on site. Call 296-4166 for more information. 

HAZARDOUS LEFTOVER PRODUCTS
Recycle both motor oil and oil fi lters at •Frankfort Street 
Department, 905 Burlington. M-F 7am-3pm and Sat. 8am-
noon. Bring motor oil only (NO fi lters) to: •Autozone 356 E. 
Washington M-Sat. 8am-8pm, Sun. 10am-6pm.  •Wal Mart 
8am-8pm M-F, Sunday 9am-6pm, up to 3 gallons at a time.

MOTOR OIL & OIL FILTERS

Bring antifreeze to be recycled at:
•Frankfort Street Department, 905 Burlington. Monday to Friday 
7am-3pm and Saturday 8am-noon. 
•Autozone 356 E. Washington M-Sat. 8am-8pm, Sun. 10am-6pm.

ANTIFREEZE
•Frankfort Street Department, 905 Burlington, M-F 7am-3pm 
& Sat. 8am-noon. •Thrifty Supply 401 Prairie Ave. M-Sat. 8am-
5:30pm •Winski Brothers 751 W. Washington M-F 8am-4pm, Sat. 
8am-11:30am. •Autozone 356 E. Washington M-Sat. 8am-8pm, 
Sunday 10am-6pm •Wal Mart 8am-8pm M-F, Sunday 9am-6pm.  
•Wamplerʼs Disposal 1270 Washington Ave 8am-5pm M-F and 
8am-noon Saturday. 

CAR BATTERY RECYCLING

LOCAL LANDFILL- HOURS, RATES

Taking all scrap metal free including ovens, cars, washers, dryers, 
fence, hot water heaters, pipes etc.•Frankfort Compressed 
Steel 659-2195 CR 200 N 231 W M-F 9am-3pm, Saturday 9am-
noon.•Wamplerʼs Disposal 659-3721  1270 Washington Ave 
8am-5pm M-F and 8am-noon Saturday.  •Winski Brothers 654-
5323, 751 W. Washington M-F 8am-4pm, Sat. 8am-11:30am.

SCRAP METAL OPTIONSClinton County Landfi ll 2700 N. State Road 39, 654-8144
6:30am-4:15pm M-F, 7:30am-11:45am Saturdays during the 
growing season. No appliances, hazardous waste, tires. 
•$10 per load minimum in car, truck, van, car/trailer up to 600 
pounds, prorated to $32 a ton over 600 pounds
•$128 per load minimum in dump truck, truck with trailer, truck 
with sideboards. Loads must be tarped. 

Sobras De Productos Riesgosos.Traiga los sobrantes que ya no quiera como 
gas, aguarrás, botes de spray, insecticidas, aceites, pinturas, acidos químicos para 

piscinas al Departamento de la Calle y Saneamiento. Todos los Martes 
de las 9am-11am cuando Wildcat Creek Distrito de Deshechos Químicos 
esté en el sitio. Llame al 296-4166 para mas información.

Se reciclan los aceites de motor y de fi ltros en el Departamento de la Calle y 
Saneamiento, ubicado en el 905 Burlington Ave, de Lunes a Viernes de 7am-
3pm y Sábados de las 8am-12pm. Traiga el aceite de motores solomente, 
(NO los fi ltros) a: •Autozone 356 E. Washington de Lunes a Sábado 8am-8pm 
y Domingos de las 10am-6pm.•Wal Mart de Lunes a Sábado 8am-8pm, y 
Domingos de las 10am-6pm, NO mas de 3 galones son acceptados al mismo 
tiempo.

Traiga anticongelante para que sea reciclado al:
•Departamento de la Calle y Saneamiento de Frankfort, 905 Burlington de 
Lunes a Viernes de las 7am-3pm y Sábados de las 8am-12pm. 
•Autozone 356 E. Washington de Lunes a Sabados de las 8am-8pm, y los 
Domingos 10am-6pm.

Horas Y Tarifas Del Tiradero (Basurero) El Tiradero del Condado de Clinton 
ubicado en el 2700 N. State Road 39, telefono 654-8144, 6:30am-4:15pm de 
Lunes a Viernes,7:30am-11:45am Sabado durante la estación de crecimiento. 
NO deshechos de artículos riesgosos, llantas.
•$10 por uno mínima carga en carro, camioneta, van, o carro con el aco plado, 
remolque un máximo de 600 libras. A $32 uno tonelada o más de 600 libras.
•$128 por una minima carga en camion de volteo, camion con remolque, camion 
de redilas. Las cargas deben estar tapadas.

•Departamento de la Calle, 905 Burlington, Lunes a Viernes 7am-3pm y Sábados 
de las 8am-12pm. •Thrifty Supply 401 Prairie Ave, Lunes a Sábado de las 8am-
5:30pm.•Winski Brothers 751 W. Washington, Lunes a Viernes de 8am-4pm y 
Sábado 8am-11:30am. •Autozone 356 E. Washington, Lunes a Sábado a las 
8am-8pm, y Domingos 10am-6pm •Wal Mart Lunes a Sábado de las 8am-8pm, y 
Domingos 9am-6pm. •Wamplerʼs Disposal 1270 Washington Ave, Lunes a Viernes 
8am-5pm, Sábado 8am-12pm.

Opciones Para Metales Viejos Y Pedacería. Traiga la pedacería de metal sin 
recargo alguno, incluyendo hornos, carros, labadoras, boilers, tubos, etc., a: 
•Frankfort Compressed Steel 659-2195 CR 200 N 231 W, Lunes a Viernes 
9am-3pm, y Sábados 9am-12pm.
•Wamplerʼs Disposal 659-3721  1270 Washington Ave, Lunes a Viernes 8am-
5pm y Sábado 8am-12pm.
•Winski Brothers 654-5323  751 W. Washington  Lunes a Viernes 8am-4pm 
y Sábados 8am-11:30am.



SYRINGE, SHARPS DISPOSAL

Place used hypodermic needles, lancets, and other blood 
contaminated sharps in sharps containers or heavy plastic 
detergent bottles with screw on lids marked “sharps, donʼt 
recycle” and place out with regular trash. Other bandages 
and medical items with body fl uids need to be fully absorbed 
before setting out.
 

2005 HOLIDAY CALENDAR

The fi rst full week of April and the fi rst full week of October 
residents will be able to get rid of bulky items, furniture, debris 
and other items not usually picked up. These weeks the dis-
posal will be free. Refrigerators, A/C, Freezers and Tires will 
NOT be included and will still need stickers.

SPRING & FALL CLEAN SWEEP WEEK 

PRIVATE HAULER SERVICES

Jeringas y Agujas Deshechables. Pónga los utencilios fi losos, jeringas, y 
agujas hipodérmicas y otros contaminantes de sangre en plástico duro, o en 
botellas de detergente que tengan tapadera de rosca. Escriba por favor “Filoso”.
NO los pónga con el reciclaje. Sáquelos con la basura regular. Bendas, gasas,
y otros artículos de medicina deben estar absorbidos de sangre o pus
completamente antes de sacarlos.

Calendario De Celebraciones Del 2005
No habrá servico de la basura en los días de fi esta siguientes.

Marzo 25, Viernes Santo
Lunes 30 de Mayo, Dia Memorial 
Lunes 4 de Julio, Dia de la Independencia 
Lunes 5 de Septiembre, Dia del Trabajo
Jueves 24 de Noviembre, Dia de Dar Gracias
Viernes 25 de Noviembre, Dia de Dar Gracias

Printing paid with a grant from IDEM. Writing, design, layout Wildcat Creek Waste Distict. Printed on 30% postconsumer content recycled paper.

La primera semana completa de Abril y la primera semana completa 
de Octobre los recidentes van a tener la oportunidad de deshacerse 
de artículos pesados, muebles, y otras cosas que no se levantan 
regularmente. Estas dos semanas de limpieza son completamente 
gratis, con escepción de refrigeradores, aires acondicionados,
congeladores, y llantas. Estos ultímos requieren de su calcomanía.

There will be no pickup on the following holidays:

March 25, Good Friday
May 30, Memorial Day Monday
July 4, Independence Day, Monday
September 5, Labor Day Monday
November 24, Thanksgiving Thursday
November 25, Thanksgiving Friday

•Clinton County Disposal 1-800/892-4804. For a fee will set 
out dumpsters for large amounts of trash. Call for prices. 
•Republic Services 654-5191. For a fee will set out roll off 
containers for large amounts of trash. Call for prices.
•Wamplerʼs Disposal 659-3721. For a fee will pick up 
large items such as sofas, appliances, fridges, freezers, 
a/c, dehumidifi ers. Will set dumpsters and rolloff containers 
for large amounts of trash. Call for pricing and to tell what 
materials you have.
•Winski Brothers 654-5323. For a fee will set roll off contain-
ers for large amounts of trash. Call for prices.

•Clinton County Disposal 1-800/892-4804. Para un honorario traerá los 
envases para las cantidades grandes de basura. Llamada para los precios. 
•Republic Services 654-5191. Para un honorario traerá los envases para
las cantidades grandes de basura. Llamada para los precios.
•Wamplerʼs Disposal 659-3721. Para uno honorario tomará artículos 
grandes tales como sofás, aplicaciones, refrigeradores, congeladores, aires
acondicionados. Para un honorario traerá los envases para las cantidades 
grandes de basura. Llamada para los precios y para decirqué materiales 
usted tiene. 
•Winski Brothers 654-5323. Para un honorario traerá los envases para las 
cantidades grandes de basura. Llamada para los precios.

Muchas Gracias por su cooperación. 
Thank You for Your Cooperation.


